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DEES

FRIT

1.Hauptrahmen mit Korb
2.Vorderräder x2
3.Hinterachse/Bremseinheit
4.Hinterräder x2|
5.Kombinierte Sitzeinheit mit Verdeck
6.Stoßstange
7.Getränkehalter

Liste der Teile

Rahmen öffnen
1. Zum Öffnen des Rahmens den 
Verriegelungsriegel lösen und den Griff nach 
oben heben, bis er einrastet. Abb. 1.

ACHTUNG: Stellen Sie vor der Verwendung 
sicher, dass alle Verriegelungsvorrichtungen 
eingerastet sind.

So montieren Sie die Vorderräder
2. Den Metallschaft der Vorderräder in die 
Öffnung der Radhalterungen stecken und 
nach oben drücken, bis er einrastet. Abb. 2a.

Um zwischen festem und schwenkbarem 
Rad zu wählen, schieben Sie die Sperre zur 
Seite. Um das Rad zu entfernen, drücken Sie 
den Knopf hinein und ziehen Sie das Rad 
nach unten. Abb. 2b.
So montieren Sie die Hinterräder/Bremseinheit
3. Befestigen Sie die Hinterachse/Bremseinheit 
an den Hinterbeinen. Abb. 3a.

Stellen Sie sicher, dass die silbernen 
Reißzwecken durch das Loch sichtbar sind. 
Abb. 3b.

Montage-und Gebrauchsanweisung

Drücken Sie die Vorbauten der 
Hinterräder in die Achseneinheit, bis sie 
einrasten. Um das Rad zu entfernen, 
ziehen Sie den Clip nach unten und 
entfernen Sie das Rad. Abb. 3c.

Um die Bremsen zu betätigen, drücken 
Sie mit dem Fuß auf die Rückseite des 
Bremspedals und drücken Sie die 
Vorderseite des Pedals nach vorne, 
um sie zu lösen. Abb. 3d.
WARNUNG Ziehen Sie alle Bremsen 
an, wenn Sie den Kinderwagen 
abstellen.

So betätigen Sie die Bremsen:

4. Setzen Sie die Sitzeinheit in die 
Halterungen auf beiden Seiten des 
Rahmens ein und drücken Sie sie 
nach unten. Abb. 4a.
Um die Sitzeinheit zu entfernen, 
drücken Sie den Knopf auf beiden 
Seiten der Sitzeinheit und heben 
Sie sie nach oben. Abb. 4b.

So befestigen Sie die Sitzeinheit:

Ziehen Sie den Knopf auf der 
Rückseite des Sitzes direkt hinter der 
Haube, um den Winkel des Rahmens 
der Sitzeinheit einzustellen. Abb. 5a.

So stellen Sie die Sitzeinheit ein:

Stecken Sie die Enden des 
Schutzbügels in die Löcher oben auf 
den Sitzadaptern und drücken Sie sie 
nach unten, bis sie einrasten.
Um den Schutzbügel zu entfernen, 
drücken Sie den Knopf hinein und 
heben Sie ihn an. Abb. 4c.

So befestigen oder entfernen Sie 
den Schutzbügel:

Drücken Sie die Taste auf beiden Seiten 
der Sitzeinheit und heben Sie sie nach 
oben oder drücken Sie sie nach unten. 
Abb. 6.

So verstellen Sie die Fußstütze:

8. Zum Verstellen des Verdecks drücken 
oder ziehen Sie einfach die Vorderseite 
des Verdecks nach hinten oder vorne. 
Abb. 7.

So bedienen Sie das Verdeck:

Stellen Sie sicher, dass die 
Vorderräder in Schwenkposition sind. 
Drücken Sie den Knopf hinter der 
Haube und drücken Sie die 
Rückenlehne nach vorne. Abb. 8a
Ziehen Sie dann die gesamte 
Sitzeinheit nach hinten. Abb. 8b

Schieben Sie den Knopf zur Seite und 
drücken Sie den Auslöser, um den 
Griff in Richtung Boden zu senken.
Die Verriegelung rastet automatisch 
ein. Abb. 8c

Ihr zusammengeklappter Kinderwagen 
sieht nun so aus. Abb. 8d

So klappen Sie den Kinderwagen 
zusammen:

Schieben Sie den Schultergurt [A] auf 
den Hüftgurt [B] und drücken Sie dann 
den gegabelten Clip in das zentrale 
Schnallengehäuse [C]. Der Gurt kann 
mithilfe der Schieber an jedem Gurt 
lockerer oder enger gemacht werden.

Um die Schnallen zu lösen, drücken 
Sie einfach den Knopf in der Mitte 
des Schnallengehäuses. Abb. 9.

WARNUNG Verwenden Sie den 
Schrittgurt immer in Kombination 
mit dem Hüftgurt.

So stellen Sie den Gurt ein und 
sichern ihn:

WARNUNG!
1.   WARNUNG:   Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass alle 
                              Verriegelungsvorrichtungen eingerastet sind.
2.   WARNUNG:   Um Verletzungen zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass das Kind beim 
                              Auf- und Zusammenklappen dieses Produkts ferngehalten wird.
3.   WARNUNG:   Verwenden Sie immer das Rückhaltesystem.
4.   WARNUNG:   Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass die Kinderwagenkarosserie, 
                              die Sitzeinheit oder die Autositzbefestigungsvorrichtungen richtig 
                              eingerastet sind.
5.   WARNUNG:   VERMEIDEN SIE SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH FALLEN 
                              ODER HERAUSRUTSCHEN. VERWENDEN SIE IMMER DEN 
                              5-PUNKT-GURT.
6.   WARNUNG:   LASSEN SIE IHR KIND NIEMALS UNBEAUFSICHTIGT. Lassen Sie 
                              Ihr Kind zur Sicherheit Ihres Kindes nicht im oder auf dem 
                              Kinderwagen stehen.
7.   WARNUNG:   Setzen Sie das Kind nicht in den Kinderwagen oder nehmen Sie es 
                              nicht aus dem Kinderwagen heraus, ohne die Bremsen zu verriegeln.
8.   WARNUNG:   Von Feuer fernhalten.
9.   WARNUNG:   Verwenden Sie den Kinderwagen nicht auf steilen Abhängen, Treppen, 
                              Rolltreppen, Stränden, unebenen Straßen, im Schlamm usw.
10.   WARNUNG: Dieses Produkt ist nicht für sportliche Aktivitäten wie Laufen und 
                              Springen geeignet.
11.   WARNUNG: Ziehen Sie beim Abstellen des Kinderwagens immer beide Bremsen an.
12.   WARNUNG: Transportieren Sie nie mehr als ein Kind im Kinderwagen. Lassen Sie 
                              ein Kind nicht auf anderen Bereichen des Kinderwagens als dem Sitz 
                              mitfahren oder sitzen. Maximales Gewicht des Kindes: 22 kg.
13.   WARNUNG: Entfernen Sie vor der Verwendung dieses Produkts alle Plastiktüten 
                              und Verpackungsmaterialien vollständig, um eine mögliche 
                              Erstickungsgefahr zu vermeiden.
14.   WARNUNG: Legen Sie keine Gegenstände auf den Lenker oder andere Stellen des 
                              Kinderwagens, um gefährliche Situationen zu vermeiden.
15.   WARNUNG: Finger oder Gliedmaßen des Kindes können in den beweglichen Teilen 
                              des Kinderwagens eingeklemmt werden, oder der Kinderwagen kann 
                              das Kind treffen und Verletzungen verursachen.
16.   WARNUNG: Lassen Sie Ihr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.
17.   WARNUNG: Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Kinderwagenkörper oder 
                              die Sitzeinheit gesichert sind.
18.   WARNUNG: Laden Sie kein Gepäck an einer anderen Stelle als im Korb und hängen 
                              Sie keine Gegenstände an den Griff. Lehnen Sie sich auch nicht auf 
                              den Griff und belasten Sie den Kinderwagen nicht zu stark.
19.   WARNUNG: Stellen Sie den Kinderwagen bei Verwendung durch Neugeborene auf 
                              die erste Gangposition.
20.   WARNUNG: Legen Sie nicht mehr als 2 kg an Gegenständen in den Korb.
21.   WARNUNG: Die Verwendung von Zubehör und Ersatzteilen, die nicht vom 
                              Hersteller bereitgestellt wurden, ist verboten.
22.   WARNUNG: Dieses Produkt ist für Kinder ab der Geburt bis zu einem Gewicht von 
                              22 kg oder 3 Jahren vorgesehen, je nachdem, was zuerst eintritt.
23.   WARNUNG: Jede am Griff und/oder an der Rückseite der Rückenlehne und/oder 
                              an den Seiten des Fahrzeugs befestigte Last beeinträchtigt die 
                              Stabilität des Fahrzeugs.
24.   WARNUNG: Bei Kinderwagen, die für die Verwendung ab der Geburt konzipiert sind, 
                              wird für Neugeborene die Verwendung der am weitesten 
                              zurückgelehnten Position empfohlen.

1. Überprüfen Sie Ihren Kinderwagen immer auf lose Schrauben, abgenutzte 
    Teile, gebrochene Materialien und Nähte. Reparieren Sie ihn bei Bedarf.
2. Halten Sie den Kinderwagen sauber und legen Sie keine scharfen 
    Gegenstände oder Klingen auf den Kinderwagen, um Verletzungen der 
    Kinder zu vermeiden.
3. Übermäßige Einwirkung oder starke Hitze lässt Kunststoffteile altern und Stoff 
    verschleißen.
4. Waschen Sie die Textilien des Kinderwagens mit einem neutralen 
    Reinigungsmittel und warmem Wasser bei 10 °C bis 40 °C, um Schäden am 
    Stoff zu vermeiden.
5. Der Drehmechanismus sollte geölt werden, um eine flexible Drehung 
    aufrechtzuerhalten.

Wartung
1.Cadre principal avec panier
2.Roues avant x2
3.Essieu arrière/unité de freinage
4.Roues arrière x2|
5.Unité de siège combinée avec capot
6.Barre de pare-chocs
7.Porte-gobelet

Liste des pièces

1. Pour ouvrir le cadre, libérez le loquet de 
verrouillage et soulevez la poignée vers le 
haut jusqu'à ce qu'elle s'enclenche. Fig. 1.

AVERTISSEMENT Assurez-vous que tous les 
dispositifs de verrouillage sont enclenchés 
avant d'utiliser l'appareil.

Pour assembler les roues avant
2.Insérez la tige métallique des roues avant 
dans le trou des supports de roue et poussez 
vers le haut jusqu'à ce qu'elle s'enclenche. 
Fig. 2a.

Pour sélectionner une roue fixe ou pivotante, 
faites glisser le verrou sur le côté. Pour retirer 
la roue, enfoncez le bouton et tirez la roue 
vers le bas. Fig 2b.

Assemblage des roues arrière/de l'unité de 
freinage
3.Fixer l'essieu arrière/l'unité de freinage sur 
les pieds arrière. Fig 3a.

Veillez à ce que les goupilles argentées 
soient visibles à travers le trou. Fig. 3b.

Instructions d'assemblage et d'utilisation

Pousser les tiges des roues arrière 
dans l'unité de la hache jusqu'à ce 
qu'elles se verrouillent en place. 
Pour retirer la roue, tirez sur le clip 
et retirez la roue. Fig. 3c.

Pour actionner les freins, appuyez 
avec votre pied sur l'arrière de la 
pédale de frein et poussez vers 
l'avant sur l'avant de la pédale pour
 les relâcher. Fig. 3d.
AVERTISSEMENT Appliquer tous les 
freins chaque fois que vous garez la 
poussette. 

Actionnement des freins

4.Insérez l'unité d'assise dans les 
supports situés de chaque côté du 
cadre et appuyez dessus. Fig 4a.
Pour retirer l'unité d'assise, appuyez 
sur le bouton situé de part et d'autre 
de l'unité d'assise et soulevez-la. 
Fig. 4b.

Pour fixer l'unité d'assise

Pour régler l'angle de l'armature de 
l'unité d'assise, tirez sur le bouton 
situé à l'arrière du siège, juste derrière 
le capot.) Fig 5a.

Pour régler l'unité de siège

Insérez les extrémités du pare-chocs 
dans les trous situés en haut des 
adaptateurs de siège et appuyez 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
Pour retirer la barre de pare-chocs, 
appuyez sur le bouton et soulevez-la. 
Fig. 4c. 

Pour fixer ou retirer la barre de 
pare-chocs

Appuyez sur le bouton des deux côtés de 
l'unité d'assise et soulevez-la vers le haut 
ou appuyez-la vers le bas. Fig. 6.

Pour régler le repose-pieds

8. Pour régler le capot, il suffit de pousser 
ou de tirer l'avant du capot vers l'avant ou 
vers l'arrière. Fig. 7.

Pour faire fonctionner la hotte

Assurez-vous que les roues avant 
sont sélectionnées en mode pivotant.
 Appuyez sur le bouton situé derrière 
la capote et poussez le dossier vers 
l'avant. Fig 8a
Tirer ensuite l'ensemble du siège vers 
l'arrière. Fig 8b

Faites glisser le bouton sur le côté et 
appuyez sur la gâchette pour faire 
tomber la poignée vers le sol. Le 
loquet de verrouillage s'enclenche 
automatiquement. Fig 8c

Votre poussette pliée ressemble 
maintenant à ceci. Fig 8d

Pour plier la poussette

Faites glisser la sangle d'épaule [A] sur 
la sangle de taille [B], puis poussez le 
clip fourchu dans le boîtier de la boucle 
centrale [C]. Le harnais peut être plus 
ou moins serré à l'aide des curseurs 
situés sur chaque sangle.

Pour débloquer les boucles, il suffit 
d'appuyer sur le bouton situé au 
centre du boîtier de la boucle. Fig. 9.

AVERTISSEMENT Utilisez toujours la 
sangle d'entrejambe en combinaison 
avec la ceinture.

Pour ajuster et fixer le harnais

ATTENTION !
1.   AVERTISSEMENT:   Assurez-vous que tous les dispositifs de verrouillage sont 
                                         enclenchés avant d'utiliser l'appareil.
2.   AVERTISSEMENT:   Pour éviter toute blessure, veillez à ce que l'enfant soit tenu à 
                                         l'écart lors du dépliage et du pliage de ce produit.
3.   AVERTISSEMENT:   Utilisez toujours le système de retenue.
4.   AVERTISSEMENT:   Vérifiez que le corps de la poussette, l'unité de siège ou les 
                                         dispositifs de fixation du siège auto sont correctement enclenchés 
                                         avant l'utilisation.
5.   AVERTISSEMENT:   ÉVITER LES BLESSURES GRAVES EN CAS DE CHUTE OU DE 
                                         GLISSEMENT. UTILISEZ TOUJOURS LE HARNAIS À 5 POINTS.
6.   AVERTISSEMENT:   NE LAISSEZ JAMAIS VOTRE ENFANT SANS SURVEILLANCE.
                                         Pour la sécurité de votre enfant, ne le laissez pas se tenir 
                                         dans ou sur la poussette.
7.   AVERTISSEMENT:   Ne pas placer l'enfant dans la poussette ou l'en retirer sans 
                                         verrouiller les freins.
8.   AVERTISSEMENT:   Tenir à l'écart du feu.
9.   AVERTISSEMENT:   Ne pas utiliser la poussette sur des pentes raides, des escaliers, 
                                         des escaliers roulants, des plages, des routes accidentées, de la 
                                         boue, etc.
10.   AVERTISSEMENT: Ce produit ne convient pas aux activités sportives telles que la 
                                         course et le saut.
11.   AVERTISSEMENT: Engagez toujours les deux freins lorsque vous garez la poussette.
12.   AVERTISSEMENT: Ne jamais transporter plus d'un enfant dans la poussette. Ne pas 
                                         laisser un enfant monter ou s'asseoir sur des parties de la 
                                         poussette autres que le siège. Poids maximum de l'enfant : 22 kg.
13.   AVERTISSEMENT: Retirez complètement tous les sacs en plastique et les matériaux 
                                         d'emballage avant d'utiliser ce produit afin d'éviter tout risque 
                                         d'étouffement.
14.   AVERTISSEMENT: Ne pas placer d'objets sur le guidon ou à d'autres endroits de la 
                                         poussette pour éviter toute situation dangereuse.
15.   AVERTISSEMENT: Les doigts ou les membres de l'enfant peuvent se coincer dans les 
                                         parties mobiles de la poussette, ou la poussette peut heurter 
                                         l'enfant et lui causer des blessures.
16.   AVERTISSEMENT: Ne laissez pas votre enfant jouer avec ce produit.
17.   AVERTISSEMENT: Vérifier que le corps du landau ou l'unité d'assise sont fixés 
                                         avant l'utilisation.
18.   AVERTISSEMENT: Ne pas charger les bagages ailleurs que dans le panier et ne pas 
                                         suspendre d'objets à la poignée. Ne vous appuyez pas non plus 
                                         sur la poignée et n'exercez pas une charge trop importante sur la 
                                         poussette.
19.   AVERTISSEMENT: Lorsque le véhicule est utilisé par des nouveau-nés, il faut le 
                                         mettre en première vitesse.
20.   AVERTISSEMENT: Ne placez pas plus de 2 kg d'objets dans le panier.
21.   AVERTISSEMENT: Il est interdit d'utiliser des accessoires et des pièces de 
                                         rechange non fournis par le fabricant.
22.   AVERTISSEMENT: Ce produit est destiné aux enfants de la naissance jusqu'à 22 kg 
                                         ou 3 ans, selon la première éventualité.
23.   AVERTISSEMENT: Toute charge fixée à la poignée et/ou à l'arrière du dossier et/ou 
                                         sur les côtés du véhicule affectera la stabilité du véhicule.
24.   AVERTISSEMENT: Les poussettes conçues pour être utilisées dès la naissance 
                                         recommandent l'utilisation de la position la plus inclinée pour les 
                                         nouveau-nés.

1. Vérifiez toujours que votre poussette ne présente pas de vis desserrées, de 
    pièces vieillissantes, de matériaux et de coutures cassés. Réparez si nécessaire.
2. Gardez la poussette propre et ne placez pas d'objets pointus ou de lames sur la 
    poussette afin d'éviter que les enfants ne se blessent.
3. Une exposition excessive ou une forte chaleur entraînera le vieillissement des 
    pièces en plastique et du tissu.
4. Le lavage des textiles de la poussette doit être effectué avec un détergent 
    neutre et de l'eau tiède à 10 °C-40 °C pour éviter d'endommager le tissu.
5. Le mécanisme de rotation doit être huilé pour maintenir une rotation souple.

Maintenance
1.Telaio principale con cestello
2.Ruote anteriori x2
3.Assale posteriore/unità freno
4.Ruote posteriori x2|
5.Unità di seduta combinata con capote
6.Barra paraurti
7.Portabicchieri

Elenco delle parti

Per aprire il telaio
1.Per aprire il telaio, rilasciare il fermo di 
bloccaggio e sollevare la maniglia verso l'alto 
finché non si blocca in posizione. Figura 1.

AVVERTENZA Assicurarsi che tutti i dispositivi
 di bloccaggio siano inseriti prima dell'uso.

Per montare le ruote anteriori
2. Inserire lo stelo metallico delle ruote 
anteriori nel foro dei portaruote e spingere 
verso l'alto finché non scatta in posizione. 
Figura 2a.

Per selezionare una ruota fissa o girevole, far 
scorrere il blocco di lato. Per rimuovere la 
ruota, premere il pulsante e tirare la ruota 
verso il basso. Figura 2b.

Per montare le ruote posteriori / l'unità freno
3. Fissare l'asse posteriore / l'unità freno alle 
gambe posteriori. Figura 3a.

Assicurarsi che le puntine argentate siano 
visibili attraverso il foro. Figura 3b.

Istruzioni di montaggio e uso

Spingere gli steli delle ruote posteriori 
nell'unità dell'ascia finché non si 
bloccano in posizione. Per rimuovere il
ruota, tirare verso il basso la clip e 
rimuovere la ruota. Figura 3c.

Per azionare i freni, spingere verso il 
basso con il piede sul retro del pedale 
del freno e spingere in avanti sulla 
parte anteriore del pedale per rilasciarli. 
Fig. 3d.
ATTENZIONE Azionare tutti i freni ogni 
volta che si parcheggia il passeggino.

Per azionare i freni

4. Inserire l'unità sedile nelle staffe su 
ciascun lato del telaio e premere verso 
il basso. Fig 4a.
Per rimuovere l'unità sedile, premere il 
pulsante su entrambi i lati dell'unità 
sedile e sollevarla verso l'alto. Fig 4b.

Per fissare l'unità sedile

Per regolare l'angolazione del telaio 
dell'unità sedile, tirare il pulsante sullo 
schienale del sedile appena dietro la 
capottina. Figura 5a.

Per regolare l'unità sedile

Inserire le estremità del paraurti nei fori 
sulla parte superiore degli adattatori del 
sedile e premere verso il basso
finché non scatta in posizione.
Per rimuovere la barra del paraurti, 
premere il pulsante e sollevarlo. 
Fig 4c.

Per fissare o rimuovere la barra 
paraurti

Premere il pulsante su entrambi i lati 
dell'unità di seduta e sollevarlo verso 
l'alto o verso il basso. Figura 6.

Per regolare il poggiapiedi

8. Per regolare la capottina, è sufficiente 
spingere o tirare la parte anteriore della 
capottina avanti o indietro. Figura 7.

Per azionare la cappa

Assicurarsi che le ruote anteriori siano 
selezionate in modalità girevole. 
Premere il pulsante dietro la capottina 
e spingere in avanti lo schienale. 
Fig 8a
Quindi tirare indietro l'intera unità 
sedile. Fig 8b

Far scorrere il pulsante di lato e 
premere il grilletto per far cadere 
l'impugnatura verso il pavimento. Il 
fermo di bloccaggio si innesterà 
automaticamente. Fig 8c

Il tuo passeggino piegato ora avrà 
questo aspetto. Fig 8d

Per chiudere il passeggino

Far scorrere la tracolla [A] sulla cintura
 in vita [B] e quindi spingere la clip a 
forcella nella fibbia centrale - 
alloggiamento [C]. L'imbracatura può 
essere allentata o più stretta 
utilizzando i cursori su ogni cinturino.

Per sganciare le fibbie è sufficiente 
premere il pulsante al centro 
dell'alloggiamento della fibbia. 
Figura 9.

AVVERTENZA Utilizzare sempre la 
cinghia inguinale in combinazione con 
la cintura in vita.

Per regolare e fissare l'imbracatura

AVVERTIMENTO!
1.   ATTENZIONE:   Assicurarsi che tutti i dispositivi di bloccaggio siano inseriti prima 
                                 dell'uso.
2.   ATTENZIONE:   Per evitare lesioni, assicurarsi che il bambino sia tenuto lontano 
                                 durante l'apertura e la chiusura di questo prodotto.
3.   ATTENZIONE:   Utilizzare sempre il sistema di ritenuta.
4.   ATTENZIONE:   Verificare che la carrozzeria della carrozzina o l'unità di seduta o i 
                                 dispositivi di fissaggio del seggiolino auto siano correttamente 
                                 agganciati prima dell'uso.
5.   ATTENZIONE:   EVITARE LESIONI GRAVI DOVUTE A CADUTE O SCIVOLAMENTI. 
                                 UTILIZZARE SEMPRE L'IMBRACATURA A 5 PUNTI.
6.   ATTENZIONE:   NON LASCIARE MAI IL BAMBINO INCUSTODITO. Per la 
                                 sicurezza del tuo bambino, non permettere al tuo bambino di 
                                 stare dentro o sopra il passeggino.
7.   ATTENZIONE:   Non inserire o rimuovere il bambino dal passeggino senza bloccare 
                                 i freni.
8.   ATTENZIONE:   Tenere lontano dal fuoco.
9.   ATTENZIONE:   Non utilizzare il passeggino su pendii ripidi, scale, scale mobili, 
                                 spiagge, strade sconnesse, fango, ecc.
10.   ATTENZIONE: Questo prodotto non è adatto per attività sportive come la corsa e il 
                                 salto.
11.   ATTENZIONE: Inserire sempre entrambi i freni quando si parcheggia il passeggino.
12.   ATTENZIONE: Non portare mai più di un bambino nel passeggino. Non permettere 
                                 a un bambino di cavalcare o sedersi su aree del passeggino diverse 
                                 dal sedile. Peso massimo del bambino: 22 kg.
13.   ATTENZIONE: rimuovere completamente tutti i sacchetti di plastica e i materiali di 
                                 imballaggio prima di utilizzare questo prodotto per evitare un 
                                 possibile rischio di soffocamento.
14.   ATTENZIONE: Non posizionare alcun oggetto sul manubrio o in altri punti del 
                                 passeggino per evitare situazioni pericolose.
15.   ATTENZIONE: Le dita o gli arti del bambino potrebbero rimanere impigliati nelle parti 
                                 mobili del passeggino, oppure il passeggino potrebbe colpire il 
                                 bambino e causare lesioni.
16.   ATTENZIONE: Non lasciare che il bambino giochi con questo prodotto.
17.   ATTENZIONE: Prima dell'uso, verificare che il corpo della carrozzina o l'unità di 
                                 seduta siano fissati.
18.   ATTENZIONE: Non caricare i bagagli in luoghi diversi dal cestino e non appendere 
                                 oggetti alla maniglia. Inoltre, non appoggiarsi alla maniglia o 
                                 applicare troppo carico sul passeggino.
19.   ATTENZIONE: In caso di utilizzo da parte di neonati, regolare la prima posizione di 
                                 marcia.
20.   ATTENZIONE: Non mettere più di 2 kg di articoli nel cestello.
21.   ATTENZIONE: È vietato utilizzare accessori e pezzi di ricambio non forniti dal 
                                 produttore.
22.   ATTENZIONE: questo prodotto è destinato a bambini dalla nascita fino a 22 kg o 3 
                                 anni, a seconda dell'evento che si verifica per primo.
23.   ATTENZIONE: Qualsiasi carico attaccato alla maniglia e/o sul retro dello schienale 
                                 e/o sui lati del veicolo influirà sulla stabilità del veicolo.
24.   ATTENZIONE: Il passeggino progettato per essere utilizzato dalla nascita deve 
                                 raccomandare l'uso della posizione più reclinata per i neonati.

1.Controlla sempre che il tuo passeggino non presenti viti allentate, parti 
   invecchiate, materiali rotti e punti. Riparare se necessario.
2.Mantenere pulito il passeggino e non appoggiare oggetti appuntiti o lame sul 
   passeggino per evitare lesioni ai bambini.
3.Un'esposizione eccessiva o un forte calore faranno invecchiare le parti in 
   plastica e il tessuto
4.Il lavaggio dei tessuti del passeggino deve essere effettuato con detersivo 
   neutro e acqua tiepida a 10°C-40°C per evitare danni al tessuto.
5.Il meccanismo di rotazione deve essere oliato per mantenere una rotazione 
   flessibile.

Manutenzione
1.Bastidor principal con cesta
2.Ruedas delanteras x2
3.Eje trasero/unidad de frenado
4.Ruedas traseras x2|
5.Unidad de asiento combinado con capota
6.Barra parachoques
7.Portavasos

Lista de partes

Para abrir el marco
1. Para abrir el bastidor, suelte el pestillo de 
bloqueo y levante la empuñadura hacia arriba 
hasta que quede bloqueada. Fig 1.

ADVERTENCIA: Asegúrese de que todos los 
dispositivos de bloqueo estén activados antes 
de utilizar el coche.

Para montar las ruedas delanteras
2. Introduzca el vástago metálico de las 
ruedas delanteras en el orificio de los 
soportes de las ruedas y empuje hacia 
arriba hasta que encaje en su sitio. Fig 2a.

Para seleccionar una rueda fija o giratoria, 
deslice el cierre hacia un lado. Para extraer 
la rueda, presione el botón y tire de la rueda
 hacia abajo. Fig 2b.

Para montar las ruedas traseras / unidad de 
freno
3. Monte el eje trasero / unidad de freno en 
las patas traseras. Fig 3a.

Asegúrese de que los pasadores de empuje 
plateados sean visibles a través del orificio. 
Fig 3b.

Instrucciones de montaje y uso

Empuje los vástagos de las ruedas 
traseras en la unidad de eje hasta 
que encajen en su sitio. Para retirar 
la rueda, tire hacia abajo del clip y 
retire la rueda. Fig 3c.

Para accionar los frenos, presione con 
el pie la parte trasera del pedal de 
freno y empuje hacia delante la parte 
delantera del pedal para soltarlos. 
Fig. 3d.
ADVERTENCIA: Accione todos los 
frenos siempre que aparque el 
cochecito.

Para accionar los frenos

4. Inserte la unidad de asiento en los 
soportes situados a cada lado del 
armazón y presione hacia abajo. 
Fig 4a.
Para retirar la unidad de asiento, 
pulse el botón situado a ambos lados 
de la unidad de asiento y levántela. 
Fig 4b.

Para fijar la unidad de asiento

Para ajustar el ángulo del armazón de 
la unidad de asiento, tire del botón 
situado en la parte trasera del asiento, 
justo detrás de la capota.) Fig 5a.

Para ajustar la unidad de asiento

Introduzca los extremos de la barra 
parachoques en los orificios de la parte 
superior de los adaptadores del asiento 
y presione hacia abajo hasta que 
encaje en su sitio.
Para quitar la barra parachoques, 
presione el botón y levántela. Fig 4c.

Para montar o desmontar la barra 
parachoques

Pulse el botón situado a ambos lados de 
la unidad de asiento y levántelo o 
presiónelo hacia abajo. Fig. 6.

Para ajustar el reposapiés

8. Para ajustar la capota, simplemente 
empuje o tire de la parte delantera de la 
capota hacia delante o hacia atrás. Fig 7.

Para accionar la capota

Asegúrese de que las ruedas 
delanteras están puestas en modo 
giratorio. Pulse el botón situado detrás 
de la capota y empuje el respaldo 
hacia delante. Fig 8a
A continuación, tire de toda la unidad 
de asiento hacia atrás. Fig 8b

Deslice el botón hacia un lado y 
apriete el gatillo para dejar caer el 
asa hacia el hacia el suelo. El pestillo 
de bloqueo se enganchará 
automáticamente. Fig 8c

Su cochecito plegado tendrá ahora 
este aspecto. Fig 8d

Para plegar el cochecito

Deslice la correa del hombro [A] sobre 
la correa de la cintura [B] y luego 
empuje el clip en forma de horquilla 
hacia la hebilla central - alojamiento 
[C]. El arnés puede aflojarse o 
apretarse utilizando los deslizadores 
de cada correa.

Para soltar las hebillas, basta con 
pulsar el botón situado en el centro 
del alojamiento de la hebilla. Fig. 9.

ADVERTENCIA: Utilice siempre la 
correa de la entrepierna en 
combinación con el cinturón.

Para ajustar y asegurar el arnés

ADVERTENCIA!
Lea atentamente las siguientes advertencias de seguridad:
1.   Antes de utilizar el cochecito, asegúrese de que todos los dispositivos de bloqueo 
      ajustados.
2.   Para evitar lesiones, mantenga a los niños alejados cuando despliega y pliega el 
      cochecito.
3.   Utilice siempre el sistema de retención.
4.   Antes de utilizar el cochecito, compruebe que el cuerpo del cochecito, la unidad de 
      asiento y los dispositivos de fijación del asiento están correctamente acoplados.
5.   EVITE LESIONES GRAVES POR CAÍDAS O DESLIZAMIENTOS. UTILICE 
      SIEMPRE EL ARNÉS DE 5 PUNTOS.
6.   NO DEJE NUNCA AL NIÑO SIN VIGILANCIA. Para la seguridad de su hijo, no 
      permita que se pare en o sobre el cochecito.
7.   No coloque al niño en el cochecito ni lo saque de él sin bloquear los frenos.
8.   Mantenga el cochecito alejado del fuego.
9.   No utilice el cochecito en pendientes pronunciadas, escaleras, escaleras mecánicas, 
      playas, carreteras en mal estado, barro, etc.
10. Este producto no es adecuado para ninguna actividad deportiva como correr o saltar.
11. Accione siempre ambos frenos cuando estacione el cochecito.
12. Nunca lleve más de un niño en el cochecito. No permita que el niño viaje o se siente 
      en otras zonas del cochecito que no sean el asiento. Peso máximo del niño: 22 kg.
13. Retire completamente todas las bolsas de plástico y materiales de embalaje antes de 
      utilizar este producto para evitar un posible riesgo de asfixia.
14. No coloque ningún objeto en el manillar u otros lugares del cochecito de bebé para 
      evitar situaciones de peligro.
15. Los dedos o extremidades del niño pueden quedar atrapados en las partes móviles 
      del cochecito, o éste puede golpear al niño y causarle lesiones.
16. No deje que su hijo juegue con este producto.
17. Compruebe que el cuerpo del cochecito o la unidad de asiento están asegurados 
      antes de su uso.
18. No cargue el equipaje en otro lugar que no sea la cesta y no cuelgue cosas del asa. 
      Tampoco se apoye en el asa ni aplique demasiada carga sobre el cochecito.
19. Cuando lo utilicen recién nacidos, ajústelo en la primera posición.
20. No coloque más de 2 kg de objetos en la cesta.
21. Está prohibido utilizar accesorios y piezas de recambio no suministrados por el 
      fabricante.
22. Este producto está diseñado para llevar niños que pesen hasta 22 kg. 
23. Cualquier carga fijada en el asa, en la parte posterior del respaldo o en los laterales 
      del vehículo afectará a la estabilidad del mismo.
24. Para llevar bebés recién nacidos, se recomienda emplear la posición más recostada 
      del asiento.

1. Revise siempre el cochecito en busca de tornillos sueltos, piezas deterioradas, 
    materiales rotos y costuras. Repare si es necesario.
2. Mantenga el cochecito limpio y no coloque objetos afilados o cuchillas en el 
    cochecito para evitar lesiones a los niños.
3. La exposición excesiva al calor o a fuentes de calor puede deteriorar las 
    piezas de plástico y la tela.
4. Los textiles de la silla de paseo deben lavarse con detergente neutro y agua 
    tibia a una temperatura de entre 10° C y 40° C, para evitar daños en el tejido.
5. El mecanismo de rotación debe engrasarse para mantener una rotación 
    flexible.

Mantenimiento


